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Law About the Slaughter of Animals.
From 21 April 1933. [...]

Gesetz über das Schlachten von Tieren.
Vom 21. April 1933. [...]

Section 1: (1) Warmblooded animals  have to be 
numbed before beginning the extraction of 
blood. [...]

§  1 (1) Warmblütige Tiere sind beim Schlachten 
vor Beginn der Blutentziehung zu betäuben. [...]

Section 3: Whoever deliberately or negligently 
violates Section 1 Paragraph 1 or a provision 
adopted on the basis  of this  law is to be impris-
oned for up to six months or to be fined. [...]

§  3 Wer vorsätzlich oder fahrlässig der Vorschrift 
des §  1 Abs. 1 oder einer auf Grund dieses Ge-
setzes  erlassenen Bestimmung zuwiderhandelt, 
wird mit Gefängnis bis  zu sechs Monaten oder 
mit Geldstrafe bestraft. [...]
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